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(Magyar áll. vizsga; berlini oklevél).

FOGORVOSIÄS
FOGrHÜZXS, FOGTÖMÉS, FOGPÓTLÁS
E lap előfizetőinek 25°/o kedvezmény. ? VI, Teréz=körút 25. II. 25

KÖRÉBE ESŐ

8 8
Mielőtt zongorát vásárol,

vagy elad, forduljon bizalom» 
mai a szolidságáról közismert
Reiszman 

zongorakészítő céghez
Budapest VI, Csengery^u. 49
Javítás / Hangolás / Csere / Szállítás stb.
Alkalmi vételek és eladások
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Telektulajdonosok
családi» és bérházát előnyösen felépítjük, 
esetleg készpénzhozzájárulás nélkül. —
Kérjen díjmentes tervet és költségvetést.

▼
Technika építő részvénytársaság

VII. kér., Dohány- utca 77. sz.
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I Vásároljon őrök- 1
1 értékű valódi keleti g
I Perzsaszőnyeget, |
I mert ezáltal pénzét M
H hasznosan befekteti. 1
I Alkalmi vételek.
I Napi árnál olcsóbb árak. Kizárólag | 
I PATAKI SÁNDOR |
%_ szőnyeg- és régiségkereskedőnél, V, Méríeg-u. 12 M

MODERN
ÉS ANTIK BÚTOROK
Speciális berendezéseket, saját vagy 
átadott tervek alapján garanciával 
készítünk. Antik bútorok restaurálását 
vállaljuk. — Javításokat végzünk. — 
Kedvező fizetési feltételek.

RAPID
intarzia- és műbútorüzem
V, Visegrádi-utca 8 - Telefon 259-77

Tehermentes telektulajdonosok
családi házát előnyösen felépítjük 25—30°/0 készpénz 
hozzájárulással, többéves időtartamú építési kölcsönnel. 
Buzáth Lajos építési vállalkozó, VI, Teréz-körút 52, II. 10

Földbirtokosok, Gazdák 
és Bérlők figyelmébe.
Mezőgazdasági cikkekben, hüvelyesekben, 
nyerstennényekben, exportszállításra elő» 
nyös ajánlatokat kér, valamint iparcik» 
keket u. m. mezőgazdasági, ipari és műszaki 
gépeket exportál

Tolnai S.
Behozatal — kivitel
Budapest IV., Váci=utca 7. sz. 
Telefonszám : 87 — 7 — 96. 
Sürgönyeim: Cornélius Budapest

«I
pss I1BU11IST

vérkeringési zavarokat, véredénytor- 
lódást, alsó lábszárdaganatukat, vize­
nyős daganatokat 
MEGSZÜNTETI 
rövid idő alatt a

STASIN
I Külsőleg használandó, ártalmatlan, 
I garantált világmárka. — Ára kb. 1 kg. 
I dobozban, mely egy tel jes kúrára ele­
ji gendö, 15 pengő. — Megrendelhető 

postán is, vidékre utánvéttel.

Schwiegl Kálmán
külföldi gyári képviseletek, Budapest 
VIII., Rákóczi - út 47, földszint 1

TELEFON: AUTOMATA 90-2 95

WEISZ GYULA
KŐSZÉN, KOKSZ ÉS TŰZIFA NAGYKERESKEDŐ

BUDAPEST
Raktár: LIPÓTVÁROSI PÁLYAUDVAR 
Iroda: IX, FERENC-KÖRÚT 17. SZ.

Eladás waggon- és fuvartételek­
ben : Ia misslowitzi és richthofeni 
szalon-kőszén, • Ia száraz bükk-, 
cser-, hasáb és aprított tűzifa e 
Külföldi dió és darabos koksz e
Megrendeléseket ólomzárolt 
zsákokban 24 óra alatt szállítok

Bé-Dé CIPÖSZALON TAVASZI MODELLJEI 
AZ ELŐKELŐ TÁRSASÁG RÉSZÉRE IV, MÚZEUM-KŐRÚT 27



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, I. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. 
Telefon: Szerk.: A. 68-3-88. Kiadóhiv.: A. 68-2-82.

Szerkeszti és kiadja:

MIAK1CH KÁROLY
Előfizetési árak:

Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.
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PORTRÉK A TÁRSASÁGBÓL
Eckhardt Tibor legelsősorban politikus. Kitűnő szó- 

nők, fiatal kora ellenére óriási felkészültségű és szavai, 
mint az acél penge : szikráznak és vágnak. 21 évvel 
ezelőtt indult el a nyilvános szereplés útján. Mint fő» 
ispáni titkár kezdte Csanádban. Később belügyi segéd» 
fogalmazó lett. A mozgósítás# 
kor az erdélyi főkormánybiz» 
tos Betegh Miklós mellé ren= 
delték. Akkor már tb. fő» 
szolgabiró volt. 1918=ban a 
forradalom kitörése Erdély» 
ben érte, ahol a szolgabirói 
hivatalban formálisan fogoly 
volt, amikor körülvették és 
megostromolták az épületet.

1919 újéve Aradon találta, 
ahol a mai miniszterelnökkel,
Károlyi Gyula gróffal meg» 
kezdte az ellenforradalom 
szervezését. Aradot megszáll# 
ták, Szegedre került, majd az 
akkor még fővezér Horthy 
Miklóssal Siófokra ment, 
mint a vezérkar politikai 
osztályának főnöke. Buda» 
pesten először külügyi sajtó­
főnök, később a miniszter- 
elnökség sajtófőnöke lett. <Ez 
eddig olyan mint a lexikon.)

Mint sajtófőnöknek minden 
idők sajtófőnökének használ­
ható receptje volt. Az újság­
íróknak pártkülönbség nélkül 
adta az információt. Három­
féle felvilágosítással szolgált.
Legelőszőr elmondta a sablo­
nos napi anyagot, utána kö­
vetkezett, amit meglehetett 
írni, csak nem volt szabad rá hivatkozni. Az anyag 
harmadik része olyan volt, amit szívesen vett, ha 
megírtak a lapok, főleg az ellenzékiek, mert rögtön 
készen volt rá — a cáfolat.

1922=ben nemzetgyűlési képviselő. De csak egy 
ciklusban, s újra csak 1931-ben választották meg. 
Közben, mint a Revíziós Liga alelnöke járta a világot.
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írja: Oláh János

Már a háború előtt bejárta ugyan Európát, de most 
újra kiutazott Londonba, tárgyalt Rothermere-vel, volt 
Párisban, kétszer künn volt Amerikában, ahol előadás- 
sorozatot tartott. (Kitünően beszél angolul, németül, 
és franciául.) Az idén Németországban járt és talál­

kozott Hitlerrel is.
Kitűnő sportsmann. Mint 

urlovas nagy sikerei voltak, 
ma már csak tenniszezik, 
ping-pongozik és úszik. Nyá­
ron minden délután a Szige­
ten játszik, de sokszor tenni- 
szezett Gödöllőn is, ahol a 
Kormányzó vendége volt.

— Társadalmi életem abból 
áll — mondta a Ház folyo­
sóján — hogy akikkel vélet­
lenül találkozom, azokkal 
beszélek. Inkább a feleségem 
él társadalmi életet. (A fele­
sége báró Podmaniczky Ilona.)

— Klubba csak kettőbe 
járok — folytatta —, az Úri 
Klubba és a Lawn-Tennisz 
Klubba. — Nemcsak a poli­
tikai kártyakeverés mestere, 
hanem a bridgenek is művé­
sze. Több versenyt nyert már.

Nem fordulhat hozzá újság­
író úgy, hogy azonnal biztos 
véleményt ne mondjon min­
denről. Világsikere volt azzal 
a cikkével, amely a Dail Mail 
heti mellékletében jelent meg, 
s amelyben 1937-re világ­
háborút jósol. <En ugyan 
1934-re gondoltam, — mondta 
beszélgetés közben — de nem 

akartam senkit sem ijesztgetni >
Jóslatai pesszimistikusak, de mindig beváltak, számos 

fogadást megnyert már a magyar politika Cassandrája 
Mindig elegáns. A Házban is, a Ritz-ben is ott­

honosan mozog. Talán fiatalos külseje is hozzájárul, 
hogy a mai fiatalság férfi-ideálja.

(Nemcsak a férfiaké — a nőké is.)

Jm
ára

COHR mflRlfl-KROrGUSZ Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
öyár és központ: Vili. kerület, Baross- 
utca 85. szóm. / Telefon: József 302—37
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BERZETHEy LENKE LEVELE
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Kedves Szerkesztő Uram! Mi, városi emberek az első ta­
vaszi örömöket ugyebár a Duna partján élvezzük, ahol ki­
ülhetünk a napra, hiszen az idén különösen sokáig nélkülöz­
tük? De mily rosszmájnak az emberek (vagy talán a gazda­
sági viszonyok!), mert még ezt a kis élvezetet sem ,,gönnol-
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Imperiale Demeiri és felesége
Labori fényképész felvétele

ják'e, mondván, hogy drága ez az ülés, és akik ezt meg­
engedhetik maguknak, azokat külön luxusadóval kellene súj­
tani. Hiszen ez már megtörtént, mert abból a húsz fillérből 
a java része a luxusadó. Bizony drága, de ha hölggyel ülsz 
le, nem illik panaszkodni, pedig békében ezért a pénzért egy 
feketét is kaptál a Hangliban. Igen, a Hangliban, a legszebb 
kávéházi terraszon — amely ma üres, — mert nem divatos. 
Hát mi a divat ilyenkor tavaszkor? A téli ismeretségek 
escomptálása, vagyis az eljegyzések j az esküvők. Figyeljen 
csak ide! Múltkor írtam az Imperiále márki házasságáról 
ügye? Azóta már az összes lapokban olvashat részleteket, 
mert a házasságkötés után már Párizsban is vannak. Az­
után írtam a külügyminiszteri titkárról és az alispán leányá­
ról. Ez Garzuly Béla és Széivald fudith, — a napokban kül­
dik szét az eljegyzési értesítést. Azután régebben írtam 
Schmidthauer Lajos eljegyzéséről. Azóta már férj, elvette a 
szép Becsky Mártát. Azóta férj Czakó István is és divéki

Divéky Adorján is, a varsói magyar követség sajtó­
attaséja, — aki a múlt héten az esztergomi bazilikában es­
küdött örök hűséget néhai gróf Sternberg-Rudelsdorf József 
leányának, Rózának. Nősülni készül továbbá a nagyon nép­
szerű és közkedvelt zeneköltö, Balás Árpád. Ezenkívül egy 
kedves eljegyzési hírt pattantok ki elsőnek, amelyről eddig 
nem sokat tudtak még a borsodmegyei kúriákban. A nagy 
Ábrányi Kornél bájos unokáját, Ábrányi Adrient (vagyis 
Cső pit), még a nyáron Mezőkövesden Zsóry Lajosé k kerti 
ünnepélyén megismerte Prónay Endre (Bobory Margit fia) 
a megye egyik legtekintélyesebb földbirtokosa, — akire 
ugyancsak sok leányos mama vetette ki hálóját. Az ismeret­
ségből vonzalom, a vonzalomból nagy szerelem lett s a töb­
bit azt hiszem már tudja. Esküvő októberben, — egy időben 
a délceg vőlegény unokafivérével Borhy Miklós gyöngyösi 
földbirtokossal, aki ugyancsak a napokban jegyezte el a pesti 
concoursok híres úrlovasnőjét, Verebély Nórát. A lovasmér­
kőzésekről jut eszembe Odescalchi Miklós herceg nagy és 
Berg Dida báróné kis győzelme San Remóban. Ha már a 
külföldnél tartunk, akkor egy new y or ki érdekes hírt közlök, 
ahol egy magyar leánynak a leghíresebb amerikai cégnek a 
,.Liveright'r kiadásában megjelent könyve keltett nagy fel­
tűnést. De az írónő is feltűnést keltett annak idején Buda­
pesten, amikor váratlan gyorsasággal lépett ki a Veres Pálné- 
utcai felsőbb leányiskolából. Különben itthon is van egy 
feltünéstkeltö könyv forgalomban, amelyben egy fiatal és 
nagyon csinos leány írja le élményeit, — a szerzőről azon­
ban kiderült, hogy egy nagyon csúnya és vén leány. Hogy is 
mondja a magyar: Zucker bleibt zu .. . Hát igen, a keresz­
telőkről: Páris hercegnőjének vagy rövidebben Guise her­
cegnek és Erzsébet orleánsi és braganzai hercegnőnek, akik 
Palermóban tavaly áprilisban esküdtek, leánykájuk született. 
Hasonló eset Tahy Istvánéknál, — minek következtében 
Wekerle Sándor nagyapa lett. Végül Boroviczény Aladár 
követségi tanácsosnak fiacskát ajándékozott felesége, Schön- 
born Ágnes grófnő. És legvégül Önnek is (ha bátrabb 
volna!) kívánna ily szép örömöket, híve Lenke.
................................... .............................................mm.... .............tini.........................mii

TAVASZ
Nem félsz, nem rettegsz, nem szégyelled magad?
Ha így látod neved nagy betűvel írva 
Egy-egy vers, dráma, regény címeké pen?
Vagy tündérmesékben
Ahol mindig mezei virágokkal a hajadba
S megbocsátó meleg mosollyal ábrázolnak . . .
Nem gondolod, hogy egyszer mégis 
Ennyi év, ennyi század, ennyi kín, 
rendetlenség, zűrzavar, szennyes bánat után 
ki fog derülni? Megfogja tudni a világ 
S mi mindnyájan bábjaid, emberek:
Hogy ki vagy te s mire törekszel,
S mit művelsz vélünk margaretta rétek 
S rigók füttye örve alatt, Tavasz!!

Zsuzsanna Mária.

nini............ ........ ...minim.... iiim^ Házhoz — _-1 i? .1 1_ pedagógus <^nmiimmmiiimnmmimiiiiiiimnnmimiiiiiiiii
mimmmniimmmmminiiimmminmimmmi^^ |$ megy VCÄCIC5I Hl szakember ^^mmmmnmmmmmmnnmmmminnmmmii
Gépjármű vezető-képző tanfolyam, Budapest, IX., Liliom-utca 7. szám. Telefon: 348 —32
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MÁJUS BÉN

TÁRSASÁGI HÍREK
UTAZÁSI HÍREK. Liechtenstein Ferdinand herceg 

és felesége, valamint S chaumburg-Lip pe Adolf herceg és 
felesége Brioniból visszatértek Wienbe. — Rakovszky Ist­
ván néhány hétre Brioniba érkezett. — Éber Antal család­
jával abbáziai villájában üdül. — Biró Lajosné és leánya 
Mária hazaérkeztek Abbáziából. — Hohenlohe Ingenburg 
Miksa Egon hg. New-Yorkba utazott, onnan Mexikóba ké-

, ..illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Terézia grófnő és Andrássy Ilona grófnő, a menyasszonyt 
ifj. Liechtenstein Emanuel herceg és Lobkowitz Jiri Krisz­
tián herceg vezették. Koszorúsleányok voltak: Lobkowitz 
Mária Antónia hercegnő, Liechtenstein Henriette hercegnő, 
Aehrenthal Erzsébet grófnő, Liechtenstein Benedikta her­
cegnő, Brühl Anna grófnő, Liechtenstein Mária Terézia her­
cegnő. Vőfélyek voltak: gróf Aehrenthal-Liechtenstein Le-

Szelnár Margit és Fésűs Andor esküvője. Balról: Hausner Éva, Okolicsányi Éva, Rapaich Märy, a menyasszony, Debreceny 
Baby, Hausner Lujzi, Kőrösy Magda. Felső sor: Gáspárdy Géza dr., Szandtner Béla, Szende Lajos dr., ifj. Studinka Elek, Kováts 

György, a vőlegény, ifj. Rock István, Rapaich Ferenc, Kozma Sándor, Kováts Ferenc, Pétery László, ifj. Erney Károly
Pobuda Alfréd felvétele

szül. — Gróf Merán Rudolf né Auersperg Johanna hercegnő 
Prágába érkezett. — Gróf Üchtritz Amadé Emil és felesége 
Bánhidy Stefánia bárónő Lussingrandeból visszaérkeztek 
Lökösházára. — Lepkowski Szaniszló lengyel követ és fele­
sége Brioniban tartózkodtak. — Gróf Pálffy Ferenc Sem­
meri ngenen üdül. — Festetics Tasziló herceg Bécsből vissza­
tért Budapestre. — Gróf Pálffy Ferencné az Egyesült-Álla­
mokba utazott. — Gróf Széchenyi László és felesége Van­
derbilt Gladys Budapestre érkeztek.

KITÜNTETÉS. A kormányzó Hetényi Imre főkapitány­
helyettesnek a II. osztályú magyar érdemkereszthez a csilla­
got adományozta.

HERCEGI ESKÜVŐ. Mint megírtuk, herceg Liechten­
stein Alfréd Géza és Lobkowitz Ludmilla hercegnő e hó 
16-án tartották esküvőjüket a horini kastélyban. Az eske- 
tést Kaspar érsek végezte. A vőlegényt Nostitz-Rieneck

renc herceg, gróf Waldburg-Wolfegg Henrik Albert, Liech­
tenstein Konstantin herceg, gróf Podstatzky-Liechtenstein 
Lajos, gróf Nostitz-Rieneck György, ifj. Liechtenstein János 
herceg. A nászmenetben resztvettek a következők:

Gróf Thun-Hohenstein Keresztély—Lobkowitz Mária Terézia 
hercegnő, gróf Thun-Hohenstein Romedio—Lobkowitz Leopoldine 
hercegnő, Lobkowitz János herceg—herceg Liechtenstein Jánosné, 
Liechtenstein János herceg—herceg Lobkowitz Frigyesné, gróf 
Andrássy Géza—Thun-Waldstein grófné, gróf Thun-Hohenstein 
Keresztély—gróf Andrássy Manóné, Liechtenstein Alajos herceg— 
Waldburg-Wolfegg hercegné, gróf Nostitz-Rieneck József—herceg 
Liechtenstein Alajosné, gróf Andrássy Manó—gróf Podstatzky- 
Liechtenstein Alajosné, gróf Podstatzky-Liechtenstein—herceg Liech­
tenstein Alfrédné, Liechtenstein Károly Alfréd herceg—Lobkowitz 
Henriette hercegnő, Windisch-Graetz herceg—Aehrenthal grófné, 
gróf Nostitz-Rieneck—Brühl Terézia grófné, gróf Thun-Hohenstein 
Adolf—gróf Nostitz-Rieneck Józsefné, Liechtenstein György her­
ceg—Podstatzky-Liechtenstein grófné, gróf Waldburg-Wolfegg Jó­
zsef—Nostitz-Rieneck grófné, Liechtenstein Ulrik herceg—Wald-

HÖLGYEK FIGYELMÉBE!
Óhajtja Ön, hogy a tartósan ondolált hajába állandó öröme teljék? Úgy vegye 
teljes bizalommal igénybe elismert készséges szolgálataimat. - Leszállított árak.

TELEFON: 89-0-40

KRÁNITZ ÁRPÁD HÖLGYFODRÁSZ
Budapest, IV., Párisi-utca 5. (a főposta mellett.)
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burg-Wolf egg Zsófia grófné, gróf Waldburg-Wolf egg János—gróf 
Westphalen Mária, gróf Westphalen Frigyes—Hohenberg hercegné, 
gróf Nostitz-Rieneck Károly—Rohan hercegné, Rohan herceg—Nos- 
titz-Rieneck Mária grófné, Hohenberg herceg—Windisch-Graetz 
Gabriella hercegnő, Wuthenau Frigyes—Thun-Hohenstein Mária 
Lujza grófné, gróf Hadik-Barkóczy Endre—Wuthenau Frigyesné, 
Lobkowitz Lipót herceg—Liechtenstein Louisanne hercegnő, Liech­
tenstein Lajos herceg—Thun hercegné, Lobkowitz Móric herceg— 
Riedl kisasszony, Lobkowitz Eduárd herceg—gróf Thun-Hohenstein 
Adolfné, Thun herceg—Lobkowitz Zdenka hercegnő, Rosty-Forgách 
Ferenc—Lobkowitz Krisztina hercegnő, gróf Kinsky Ferenc—Lob­
kowitz Berta hercegnő, gróf Waldburg-Wolf egg Henrik—herceg 
Lobkowitz Lipótné, gróf Galen—herceg Lobkowitz Móricné, 
Schwarzenberg Károly herceg—herceg Lobkowitz Eduárdné, gróf 
Kinsky Ferdinánd Károly—gróf Kinsky Ferencné, Schidlof Richárd 
—Harrach Jozefine grófné, Schwarzenberg Ferenc herceg—Galen 
grófné, gróf Kinsky Frigyes Károly—Schidlof Richárdné.

HYMEN. Báró Feilitzsch Hugó ny. bajor kir. őrnagy el­
jegyezte Treskóiv Ilse Klárát.

Czakó István miniszteri titkár oltárhoz vezette Zimnic 
Lotty-t, Zimnic Károlynak, a Magyar Kender-, Len- és Juta- 
Ipar R. T. igazgatójának leányát. Az egyházi szertartást 
Kokovay János pápai prelátus, váci kanonok végezte. Nagy 
Emil v. igazságügyminiszter, országgyűlési képviselő és 
Folkusházy Lajos nyug. polgármester voltak a tanuk.

Dolinái és draskóci Draskóczy Lajos és felesége Csatáry 
Virginia leányát Erzsébetet és nemes Viczián Kálmán és 
felesége leleszi Kováts Lujza fia Kálmán április huszon- 
nyolcadikán, este fél hét órakor tartják esküvőjüket a Bécsi- 
kapu-téri evangélikus templomban.

Hazai Miklós báró, a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
tisztviselője, Hazai Samu ny. honvédelmi miniszter fia, ápri­
lis 23-án házasságot kötött Réty Zsuzsa festőművésznővel 
néhai Réty József orvostábornok leányával.

Nagyszekeres! Fésűs Andor, az Irgalmasrend kórházának 
szemész-főorvosa, egy. tanársegéd, szombaton este vezette 
oltárhoz Szelnár Margitot Szelnár Aladár és Hausner Mar­
git leányát. Tanuk voltak: vitéz Kozma Miklós és Kováts 
Ferenc. Koszorúspárok: Rapaich Märy és Szente Lajos, 
Hausner Lujzi és Kováts Ferenc, Debreczeny Baby és Kozma 
Sándor, Okolicsányi Éva és Gáspárdy Géza, Kőrössy Magda 
és ifj. Erney Károly, botosvőfélyek: Rapaich Ferenc, Stu- 
dinka Elemér, Koós György és ifj. Rock István.

Imperiale Demetri és Martelliné Dorothy Becker Buda­
pesten házasságot kötöttek. Tanuk voltak: Sassanoff Eduárd 
és Sir Frederic Becker.

Vollerich Olga és Hinleder Fels Jenő máj. 4-én este 7-kor 
tartják eskövőjüket a belvárosi plébánia-templomban.

Traversz Margit és Borg Ferenc máj. 2-án délután 6 óra­
kor tartják esküvőjüket a X., Ferenc József-téri fogadalmi 
templomban.

Peremartoni Nagy Klárát eljegyezte Bangha Ernő fhdngy.

Menyasszonyi kelengyék
O S S Ev nél, Petőfi Sándor-utca 

és ApponyDtér sarok

„ANYÁK NAPJA” lesz május 8-án. Amint az egész 
világon, nálunk is e napon az édesanyát dicsőítő ünnepsé­
geket tartanak. A templomokban a szószékről az anyai sze­
retet magasztos eszméjéről prédikálnak, az iskolákban elő­
adást tartanak, a betegen fekvő szegény anyáknak a közkór­
házakba a Bizottság virágot küld, s a rádióban Liber Endre 
alpolgármester előadást tart.

Vangel^KIára, mint spanyol táncosnő Labort felvétele

fOTO

LABoR I

A MAGYAR LOVAREGYLET május 1, 5, 8, 11, 15, 
16, 19, 22, 26-án versenyt tart. Kezdete d. u. 3.30 óra. 
Helyárak: I. úri 4 P, hölgy 3 P, II. hely 2.— P, III. hely 
80 fill. Páholyülés 6 P, ring 10 P. Totalisateur, vendéglő 
minden helyen. Villamos: E, II. helyhez a 29, III. helyhez 
a 24, 38 kocsikkal. HÉV-en I., IE, III. helyhez. Autóbusz: 
„A” Vörösmarty-térről 2.10—3.05, „O” Oktogon-térről
2.15—3.10 óra között. Vissza a versenyek befejezése után. 
Háromszori átszálló jegy 1 P.

Pattanásos 
Mitesszeres 

Szemölosös 
Hajszála s 

Szeplős 
Ráncos

Kérjen pros­
pektust!

lgnáthné kolozsvári Linczegh Lujza
kozmetikai intézete, Budapest Vili., József-körút 2., I. em. Telefon: J. 301-03.

Összes szépséghibák végleges eltávolítását, „SAVAGE“ helyi fogyasztást biztos sikerrel végzi. 
Díjtalan tanácsadás! Szolid árak! „IGLLIN“ kozmetikumok árusítása vidékre is! -------- -

Tartós hullám. Szemöldökkeze­
lés és festés. Henna hajfestés. STÍNGÍL PÁL „KLOT1LD“ hölgyfodrászterem, Budapest IV. kér., 

Eskü-út 6. (Klotild-palota). Telefon: Aut. 89-B-92
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ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Mr. és Mrs. Llewellyn Mulhol- 
land április hó 14. és 21-iki teáin megjelentek:

Bartha Imre és felesége, Burchard-Bélaváry Pál, Csáky Árpád 
gróf, Dezső Tibor, Gullya Lászlóné, Ghéczy Béla és felesége, Gaál 
Endre és leánya Józsa, Gömöry-Laiml László, ifj. Gullya László, 
báró Hatvány Károlyné, Hatvány Ferenc báró és felesége, Hevesy 
Hanna, Huszár Elemér abbé, Hollós Pál, Karátsonyi Jenő gróf, 
Kratochwil Károly altábornagy és felesége, Kerekes György és fele-
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Rózsahegyíné Vangel Etelka a MAC műkedvelő előadásán
Lzbori fényképész felvétele

sége, Korányi László báró, Lázár Imre gróf, Lukács-Perényi György 
báró, Máriássy Andorné, Márffy-Mantuano Judith, Molnár Vik- 
torné, Malcomes Gyula báró, Malcomes Albert báró, Molnár Fri­
gyes, Patay György, Pallavicini Hubert őrgróf, Rudnay Egyed, 
Strauss Pál és felesége, Serényi István gróf, Samsonow Michel, ifj. 
Tasnádi-Szüts András és felesége, Toepke Erich ezredes és felesége, 
Wolnhoffer Cora és leánya, lovag Wahl Henrik.

Rupp László és felesége a tél folyamán több kedélyes 
teát adtak, amelyeken a ház barátai közül résztvettek:

Ábrányi Kornélné és leánya Adrienne, Asbóth Jenő, Balás Béla 
és felesége, Bárczy István és felesége, Bayer-Krucsay Dezső és fele­
sége, Bérezik Sándor és felesége, Boytha Józsefné és leánya Emmy, 
Brenner Károlyné, Balás Aurél és felesége, Bérez el 1 Jenő és fele­
sége, Fráter Iván és felesége, Fábján Jenő és felesége, Fellner 
Alfréd és felesége, Harrer Ferenc és felesége, özv. Haggenmacher 
Henrikné, Hűvös Iván és felesége, Kálmán Gusztáv és felesége, 
Lengyel Aurél és felesége, Huszár Elemér, báró Madarassy Ilona, 
özv. Mészáros Imréné, Máday Sándor, Pőzel Istvánné és húga 
Natter Fia, özv. Nagy Dezsőné, Radnai Miklós és felesége, Tóth 
Lászlóné, özv. Morlin Imréné, Móri in Amadé, Mozsonyi Sándor és 
felesége, özv. Hornyánszky Ernőné, Rónay Károly és felesége,

Rónay Tibor és felesége, Péchy Henrikné és leánya Edua, Száva 
Aladár és felesége, Schmidt Lajos és felesége, Saxléhner Ödön, von 
Haasné, Sándor Ákos feleségével és leánya Andrea, Seenger Ervin 
és felesége, Scheibler Ede és felesége, Szladits Károly és felesége, 
Szécsy Lajos és felesége, Róbertné Haggenmacher Anna, Vass 
Ferenc és felesége, Urmánczy Nándor és felesége, Végh János és 
felesége, Schultz Ágoston, Záborszky László és felesége, Zilahy 
Lajos és felesége és még igen sokan a fiatalemberek.

Autókirándulást rendezett ifj. Wahlkampf Henrik múlt 
vasárnap egész napra a Kisbagi csárdába, ahol estig együtt 
maradtak, amikor tánc volt. Részvettek:

Lang Ottó, feleségével és leányával Ilsevel, Toepfer Róbert, fele­
ségével és leányaival, Dunckel Icu, Sebők Baba, Wikus Rózsika 
és a táncos ifjúság.

Teákat adtak még: báró Thyssen-Bornemissza Henrikné, 
Bemard Gyözöék, gróf Semsey András és felesége, gróf 
Károlyi Klára, Oxilia olasz katonai attasé és felesége, 
Wikus Károly ék, Hollós Pál, stb.

TÁRSASÁGBELI hölgy és úr köpenyét, felöltőjét, kosztümjét 
a kedvelt és elsőrendű „Király” Vegytisztító Festő és Gőzmosógyárba 
küldi felfrissíteni. Garantálják a valódi vegytisztítást. IV., Magyar- 
u. 3. Tel. 851—29. L, Dísztér 8. Tel. 607—41.

REITERNÉ (Wekerle Sándor-utca 21.) megkezdte tavaszi és 
nyári modelljeinek bemutatását, amiről a t. hölgyközönséget ez­
úton értesíti.

Most mármosolyogliat!
Csillogó fehérré csiszolja 
fogait ez az uj eljárás.

A Pepsodent két szerepet tölt be: eltávolítja a 
fogakról a hártyaszerű filmet és ragyogóvá teszi a 
fogzománcot. Emiatt szépíti meg annyira a fogakat.

A film egy makacs hártya, melyben csírák élős- 
ködnelc. Ez a film vonja ki a táplálékból és a 
dohányból a foltokat. A film eltávolítása tehát 
nagyon fontos. A fogak ragyogása attól függ, hogy 
melyik fogkrémet használjuk. A Pepsodent eltávolítja 
a filmet és a fogakat csillogó fehérré varázsolja.

Még ma próbáljon ki egy tubust.
Hatása biztos.

Kérjen 10 napos ingyen Pepsodent-tubust Kanitz 
Iván és Társától, Kertész-u. 43. Budapest, VII., 

Oszt. 90.

a ragacsos hártyát eltávolító fogápolószer.
5001
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TAVASZI TÁRLATOK. Első a Műcsarnokban. Meg­
szokott nívó, sok képpel. De vannak jó dolgok is. Kiválnak 
Karlovszky Bertalan, Magdolna főhercegnő, gróf Andrássy 
Géza, Burghardt Rezső, Benkhardt Ágost, Kunffy Lajos, 
Kunwald Cézár, Littkei Antal, Szlányi Lajos, Bay Alajos, 
Hosszú Márton, Szánthó Mária, Müller Ágotha, Fenyves 
Edit, Hadzsy Olga és Duci, Merész Gyula, Szüle Péter, 
Kern Andor, Istókovics, Náray, Udvary munkái. — Máso­
dik az Ernst-Múzeumban. Csoportkiállítás. Basch Edith, 
Huber István, Fried Pál, Réfi-Kady János, Román György, 
Gergely Tibor festők, Mikus Sándor szobrász müvei. Álta­
lában teheséges dolgok. — A harmadik: a modern művé­
szek kiállítása. Szőnyi, Márffy, Egry, Kernstock, Aba-Novák 
és a többiek. Erős fényhatású, pompás művek. (b)

HALÁLOZÁS. Gróf Szapáry István cs. és kir. kamarás, 
a főrendiház örökös tagja 74 éves korában Albertiben el- 
húnyt. Özvegye szül. Atzél Constance gyermekei Eszter özv. 
gróf Wickenburg Márkné, gróf Szapáry Lajos főispán és 
felesége Esterházy Mária grófnő, gróf Szapáry Miklós és 
Balás Gyuláné gróf Szapáry Marianne, továbbá testvérei 
gróf Szapáry Péter, gróf Szapáry Pál és nemeskéri Kiss 
Pálné gróf Szapáry Vera mellett kiterjedt előkelő rokonság 
gyászolja. — Moldoványi Béla hirtelen elhúnyt 45 éves ko­
rában. A budapesti társaságnak egy igen közkedvelt tagja 
volt a szimpatikus, jómegjelenésű építész, akit családja és 
számos jóbarátja kísért az elmúlt kedden utolsó útjára a 
a farkasréti temetőben. — Bagosi Pucher Ödön gazdasági 
főtanácsos, földbirtokos, Pestmegye törvényhatósági tagja

1. A, kutya kiállításról, berenczei Kováts Éva, Draskóczy Gyula és Szilassy Ida örökösgyőztes pulijukkal 2. Repülőgép a 
sajtó SZolgálatában.)Zya=Péli írónő repülőgépen Parisba utazik Koczán István és Madary Ferenc felvétele

A KIR. MAGY. YACHT CLUB és Velencetavi Vitorlás 
Yacht Egylet ez évben közösen rendezik meg ünnepi díj­
kiosztó lakomájukat e hó 30-án este 8 órakor a Hungária- 
szállóban. Kiosztásra kerülnek az elmúlt nyári versenyszezón 
díjai, köztük a legendás Gordon Róbert vándordíj, — a 
Balaton-bajnokság félméteres ezüstkupája, a gróf Jankovich- 
Bésán Endre-vándordíj és a velencések művészi értékű ser­
lege. Vacsora után zártkörű táncestély lesz, melynek sikere 
érdekében a fiatal vitorlásgárda rendezősége Klösz György 
vezetésével, Kertész Róbert, Kienast Ferenc, Schreiner János, 
ifj. Ernyei Károly, Schmiedt Richárd, Sebők Sándor és végül 
ifj. Wahlkampf Henrik buzgólkodik. Meghívókért Mészá- 
ros-u. 19. (524—90) Tóth Lajos titkárnál délelőtt.

A MAGYAR SZAKLAPOK Orsz. Egyesülete közgyű­
lést tartott Gaál Endre elnöklete mellett. Az elnökség évi 
jelentését Radványi László ügyvezető elnök terjesztette elő. 
Praznovszky Iván felszólalása után megejtették a tisztújítást, 
elfogadták a zárszámadást, majd Szablya-Frischauf Ferenc 
gyönyörű nekrológot olvasott fel az egyesület elhúnyt al- 
elnökéről, Györgyi Kálmánról. Ezt követte Radványi László 
ünneplése Az Üzlet nevű lapja 25 éves fennállása alkalmá­
ból. Ä közgyűlést követő vacsorán több pohárköszöntő hang­
zott el. Másnap megkoszorúzták Györgyi Kálmán sírját, este 
pedig az osztrák vendégek tiszteletére a Gellért-szállóban 
díszebéd volt.
illllllllllllllllllllllliiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiillliiiiiiiiiiililiiiiiiiiiiiiiiiiilllllliililliiiii .....mum

né P7 r U a kötött és horgolt 
UHUI L ll H különlegességek
IV, Váci=u. 52. Lift. Telefon: 84=6=54. Található: 11-től 2=ig
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április 23-án rövid szenvedés után meghalt. 26-án Káván 
helyezték örök nyugalomra. — Csák Károly kormányfőta­
nácsos, országgyűlési képviselő a balatonfüredi szanatórium­
ban 62 éves korában elhúnyt.

SZÉPSÉGVERSENYÜNK fokozódó érdeklődés mellett
folyik. A szavazatok eheti állása a következő:

Asszonyok: Vangel Klára.....................8
Szemző Istvánná . . . .13 Ledniczky Éva..................... 7
Rakovszky Ádámné ... 10 Biró Mária . . . . __. . 4
ifj. Benárd Ágostonná . . 8 gróf Edelsheim-Gyulay Éva . 4
Dávid Károlyné .... 4 Imrédy Klári.....................4
báró Fiáth Ferencné ... 3 Lengyel Edith.....................4
gróf Pálffy Jánosné ... 3 Muroy Navarro Mária . . 4
Rózsahegyi Gusztáváé . . 3 Sebők Baba................................4
Abaffy Miklósné .... 2 Graefl Helén.....................3
báró Herzog Andrásné . . 2 Mándy Baba........................... 3
Kóródy-Katona Jánosné . . 2 Révész Dudy...........................3
Menyey Gézáné .... 2 báró Schell Marietta ... 3

Leányok: Verebély Eszter .................... 3
gróf Degenfeld Hanna . .14 Wein Klára.......................... 3
Éber Amália...........................11 gróf Teleki Maritta ... 2

(A szavazólapokat kérjük legkésőbben mindig hétfőn estig pos­
tára adni, mert kedden este állítjuk össze a szavazatokat).

MIÉRT SÜTTETSZ kenyeret péknél ? Mert jobb és olcsóbb. 
Mosásodat a „Király" Gőzmosó Festő és Vegytisztítógyár végezze, 
ott a mosás jobb és olcsóbb. IV., Magyar-u. 3. Tel. 851—29.

NEMESSÉG kikutatását 
vállalom. KEMPELEN BÉLA 
Budapest VIII, József-körút 2 

Fogad délután 3—4.

Parisból hozott eredeti modellek | 
után készít divatujdonságokat 
Dl IT! nníj DIVATSZALON DLIIl nUlL Legelőkelőbb vevőkör. 
Budapest V, Berlini=tér 4. Tel. 273»26

VilórrítA fiacvillfitt*Vöt szobrokat, képeket, kegytárgya- 
* ndgllU IcbZlllvlcKvl) kát olcsón és nagy választékban 

szállít, megbízottat házhoz küld: Első Magyar Katolikus Egyház- 
művészeti Mtilntézet, Budapest VIII. kerület, Fecske-utca 11. szám.
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AHOGYAN EGY NAGY ESKÜVŐ LEZAJLIK
(Szerkesztői üzenet gyanánt egy fiatal leány kérésére!)

Minden rendes ember életében előfordul legalább egy­
szer, hogy megnősül. Ezt a nagy eseményt még mindig 
ünnepélyes formák között szokás rendezni, és még mindig 
szokás ezt a templomban lefolytatni. A legtöbb jegyespárt 
— különösen első alkalommal — nem elégít ki az anya­
könyvvezető előtti hivatalos aktus, mert csaknem minden 
leány álmainak teljesülését látja abban, ha fején mirtus- 
koszorúval és menyasszonyi fátyollal léphet az oltár elé, 
kísérve több barátnője részben részvétteljes, részben irigy 
tekintetétől. Egyszóval a templomi esküvőt nem szabad el­
mulasztani, legyen az bár teátrális, de megható. S mily ked­
ves gond a koszorúsleányok, menyasszonyi ruha, a legények, 
a vőfélyek és a templom megválasztása.

Budapesten az intim elküvőkre a várkápolna és a jáki-

A legszerencsésebbek a vaskerítés mögött állók, biztos 
és elsodorhatatlan ketrecből élvezhetik végig a felvonulást.

Végre érkeznek az autók. A beavatottak neveket monda­
nak, sőt köszöntik a felvonulókat:

— Szervusz Erney Pubi! Ez Lipthay Ervin és felesége. Na, 
most jön halványlilában az örömanya. Kezét csókolom, leg­
szebb anyós jelölt! Gratulálok!

Egy kisleány hangja letromfolja: — Kisztihand, Margit 
néni, jaj de szépen tetszik kinézni!!

Ilyen családias a hangulat a bejárat előtt gyülekezés köz­
ben, várva a menyassszonyt, akinek érkeztekor nagy moz­
galom, lökdösés, ágaskodás, éljenzés. Feltárul a kapu, ki- 
hallatszik az orgona hangja és a menet megindul. Elől a 
botosok, látszik nem voltak katonák, kissé bátortalan, de

T '
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Fésűt—Szelnár esküvő. 1. A botosvőfélyek. 2. Az ifjú pár. 3. A koszorúslányok a menyasszonnyal Pobuda fényképész felvétele

templom a szokásos, míg az ú. n. nagy esküvőkre a Mátyás­
templomot, a belvárosi plébániát, vagy legtöbbször az Egye­
temi templomot választják. Ebben a csodálatosan szép bárok 
templomban ilyenkor itt szorong az egész pesti társaság.

így volt ez a múlt szombaton, amikor a lovasrendőrök az 
utcán, a gyalogosok pedig a templomban tartották fent a 
szabad közlekedést. Mindenki a bejárat előtt akart elhelyez­
kedni, hogy egy pillanatra láthassa a szép, fiatal meny­
asszonyt, Szelnár Mancit. A kapú előtt strázsáló rendőrök 
később már senkit — még meghívóval sem, — engednek be 
a templomba.

— Nem lehet kérem, telt ház van odabent.
Bizony itt nincsenek számozott zsöllyék, — s az lát a leg­

többet, aki már kapúnyitáskor lefoglal magának egy jó ülő­
helyet a zsinórral elkerített felvonulási út mentén, avagy a 
szentély előtti rács mellett.

A többiek a várakozó és ágaskodó tömegben, bizony csak 
véletlenül láthatnak valamit. Érdekes a körülöttünk el­
hangzó megjegyzéseket figyelni.

— Kérem biztos úr — mondja egy elegáns hölgy, — én 
nékem okvetlen be kell mennem a templomba, mert én a 
testvére vagyok a menyasszonynak.

— Nincsenek is testvérei — szól egy sikító jólértesült 
női hang.

— Dehát együtt jártunk iskolába a Mancival.
— Én is! Mégis csak itt állok a járdán, pedig az elébb 

majd letaposott az a rendőrló.

méltóságteljes léptekkel haladnak, — a koszorúsleányok 
bájos mosollyal, — a szülők meghatottan.

A szertartásból a legtöbben semmit sem látnak, s nem 
is hallanak, — megindul tehát a padok között a cercle. 
(Nem pletyka!) A legtöbben helyeket változtatnak, hátha 
onnan többet látnak. Hiába!

— Csak egy percre szeretném látni a menyasszony 
fejét, — áhítozik egy fiatal asszony, akinek egy félév előtt 
itt volt az esküvője, hasonló zártsorú, teltház mellett.

Kudela mester most egy kis szordinót tesz az orgonára, 
ami az esküt jelzi, — majd kiereszti a sípok hangját, s az 
oszlop mellett kapaszkodók bemondják: — Na, vége van! 
Most csókolja sorba a menyasszony a rokonokat, mindjárt 
indulnak kifelé . . .

Aki útközben elcsípi az ifjú párt, az gratulál neki, — aki­
nek ez nem sikerül és semmit sem látott, az majd táviratoz 
és meséli: — Ott voltam, gyönyörű esküvő volt. Nehezen 
jutottam be a templomba, de kifelé még nagyobb volt a 
tolongás, mert mindenki egyszerre akarta elhagyni a 
templomot.

Azután még egy negyed óráig forgalmas az Egyetem-tér 
környéke. Majd csend lesz, — a legközelebbi esküvőig.

NEMESSÉG, címer, előnév kiku­
tatását, hiteles cimer megfestését, 

belügyi igazoltatását vállalja: 
HERALDIKA —

Gróf Károlyi - utca 14, (délután).

POCKNÉ
hölgyfodrász, hajfestő és tartós 
hajhullámositó terme. Budapest 
I, Attila-u. 10. Telefon: A. 549-10
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RIPORT EGY ÓVATOS ESTÉLYRŐL
Sohasem indult szezon nehezebben, mint az elmúlt ősszel. 

Valami furcsa idegesség vibrált a levegőben, valami meg­
magyarázhatatlan izgalom, amely elkergette a derűt az 
emberek arcáról.

A szezon azonban mégis csak megindult, igaz, hogy meg­
változott keretek közt, a szezon végére azonban már majd­
nem mindenki elfelejtette az őszi aggodalmakat. A félénkek 
és óvatosak estélyei ugyan megritkultak, nem ritkán el is 
maradtak, a közhangulatba ősszel bedobott látszatadó le-

A Balatonfüredi Yachtklub terraszán. Fent: Ugrón Gábor, 
Somogyi Béláné, reményi Schneller Lajosné, Zánkay Viktor, 
Rihmer Lászlóné, Somogyi Béla. Lent: Rihmer László, reményi 
Schneller Lajos Zánkay Péter felvétele

hervasztotta a mosolyt a könnyen ijedősek arcáról. Divatos 
lett a szegénység, előkelő lett a műnyomor, mindenki csak 
panaszkodott, azt azonban minél többször. Persze rengeteg 
vicc és ugratás született a félénkek rovására, akik rémülten 
és ijedezve próbálták elkendőzni azt a luxust, amely 
voltaképen nem is számítható luxusnak.

De talán térjünk a tárgyra, írjuk meg egy ilyen óvatos 
és félénk házigazda közelmúltban rendezett estélyét.

Ismert pesti társasági úr, nevezzük talán D.-nek, estélyt 
rendezett. A szezont végigvendégeskedte, ezzel az estéllyel 
tartozott barátainak, így hát bármennyire is idegesítette a 
nagy estély gondolata, mégse lehetett kitérni. A barátai jól 
ismerték, tehát egy kis ugratási tervet eszeltek ki.

Néhány nappal az estély előtt Rácz Laci, a cigánykirály 
nevében levelet írtak. A nagyságos asszony, akivel előzőleg 
tárgyalt, 500 pengőt ígért neki, ha közreműködik az estélyen,

cs. és kir. udvari szállító porcel­
lán-, üveg» és díszárú»raktára, IV, 
Petőfi Sándor-utca 17. Tel : Aut. 
880»18. Saját porcellán-festészet!

LÁNG M CHABADA PÉTER
magánnyomozó-irodája

Berlini-tér 2. Telefon 20-5-35.

ő azonban ezt keveselte és 600 pengőt kért. Most levélileg 
közli, hogy, tekintettel D. úr előkelő személyére, eljön 500 
pengőért is és reggelig fogja szórakoztatni majd a 
vendégeket.

Az estély napján félénken beóvakodott D. úr hivatali 
szobájába az egyik kopottruhás díj nők és bátortalanul ki­
mentette magát a meghívás alól. A mai rossz gazdasági 
viszonyok mellett nem telik plasztronvasalásra és borotvál­
kozásra sem. Tehát tisztelettel kimenti magát.

Ugyanezen délelőtt a miniszter titkára is jelentkezett — 
a miniszter nevében. A kegyelmes úr tudomásul veszi, hogy 
tisztviselőinek az ország mai katasztrofálisan rossz viszonyai 
között is van kedvük és pénzük vacsorákat adni, köszöni a 
meghívást, neki azonban nincs kedve a mai viszonyok közt 
mulatni.

Percek múlva az egyik illusztrált színházi lap munkatársa 
jelentkezett, engedélyt kérni, hogy az illető lap fotográfusa 
fényképfelvételeket készíthessen az estélyen. Az ismert 
pezsgőgyár pedig levelet írt, hogy az igényelt ötven üveg 
pezsgőnél nem nyujhatja a kért kedvezményt, éppen azért 
mindjárt százat küld, úgyis el fog fogyni és akkor az árban 
sem lesz differencia.

Barátunknak minden szál haja égnek állt az estély napján. 
Az ugratások egymást érték, bármi is történt, D. úr körül 
sohasem tudta valóság-e, vagy igazság. A megrendelt jazz- 
bandot kidobta, abban a hiszemben, hogy ez is ugratás, egy 
meghívott vendéget pedig, akit csak futólag ismert, alig 
akart beengedni, mert nem volt szmokingban és azt hitte 
róla, hogy újságíró. Már javában táncolt a vendégsereg, 
amikor egy táviratot kézbesítettek neki a 33 bizottság 
nevében. A bizottság ,,megnyugtatóiag értesíti a címzettet, 
hogy, tekintettel közismerten „szerény" életmódjára, le­
szállítja a fizetését, ellenben luxusadóját felemeli.

Egyszer csak kialudt a villany a lakásban, sohasem égett 
ennyi láng és az óra nem bírta el az áramot. D. úr ezt már 
nem bírta tovább idegekkel, berohant a szobájába és csak 
hajnalfelé került ki ismét. Előbb azonban megesküdött, 
hogy estélyt soha, de soha nem rendez többet. Vagy ha 
rendez, nem hívja meg a barátait.

Csak napokkal később engesztelődött ki, mert mondanunk 
sem kell, hogy az ugratások ellenére — vagy talán éppen 
ezért — kitünően sikerült az estély. Beszélni azonban nem 
lehet vele erről a témáról. Egyelőre még túlon-túl emlékszik 
erre az izgalmas éjszakára.

TRENCH-COATJÁT, felöltőjét, kosztümjét vegytisztítássá az 
előkelő „Király" Vegytisztító cégnél. Mindenki dicsérettel és elis­
meréssel nyilatkozik róla. IV., Magyar-u. 3. Tel. 851—29.

TELEFON: Aut. 854-50

'már állandóan kapható, telefonon megrendelhető
FINKELSTEIN ÉS TÁRSA
hal- és rákkereskedők, Központi Vásárcsarnok.

„CHIC“ NŐI KALAPSZALON
VI, SZONDY-UTCA

Vállal modell után alakításokat, elsőrendű 
munka. Uj kalapokban állandó nagy vá­
laszték. Vidéki megrendeléseket vállalunk
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SZÍNHÁZ / HANGVERSENY
A Királyszínház premierje került ezen a héten az 

érdeklődés előterébe: a hosszú kényszerszünet után meg­
töri-e vájjon a bukássorozatot Vaszary János új darabja? 
Az ,,Angyalt vettem feleségül” a főpróbán és a premiéren 
zajos sikert aratott és így remény vati rá, hogy a Király­
színház hátralevő szezonját zökkenő nélkül kitölti. A darab 
elejétől végig meglepően mulatságos és ötletes játék, kitűnő 
az alapötlet és kitűnő a feldolgozás. Egymást érik a brilliáns 
helyzetek, a szerző kitünően tud szórakoztatni és mulattatni. 
A színház egy sereg külföldi slágerrel díszítette fel a 
bohózatot, ez azonban teljesen fölösleges volt. A vígjáték 
zene nélkül is hatásos, a szöveg cseppet sem hasonlít a ma 
divatos operettelibrettókhoz. Az előadás friss és gyorsan 
perdülő, Lázár Mária szépsége, Törzs fenő fanyar férfias­
sága, továbbá Rátkai Márton, Páger Antal és Z. Molnár 
László ragyogó humora biztosítják a sikert, de rajtuk kívül 
a többiek: Szilágyi Marosa, Fenyvesi Éva, Rubinyi Tibor is 
elismerést érdemelnek. Tihanyi Vilmos rendezése kifogás­
talan. A jelek után ítélve, a Király színháznál egyelőre 
fölösleges minden aggodalom.

A Belvárosi Színház bemutatója, az ,,Egy kis senki” a 
mostanában oly divatos karrierdarabok közül való. A pénzünk 
egyre fogy, napról-napra több a gondunk, talán ez az oka, 
hogy sikere van az efféle daraboknak: a közönség szívesen 
veszi, ha színpadi Hamupipőkékből királykisasszony lesz a 
harmadik felvonás végén. Ez alkalommal fordítva van: 
a mesebeli királyfi egy bankigazgató leánya, a Hamupipőke 
pedig egy kis bankhivatalnokocska, az eredmény azonban 
ugyanaz. A kishivatalnok a darab végén feleségül veszi a 
hatalmas bankdirektor leányát. Bonyi Adorján írói ön­
mérséklését és irodalmi törekvését dicséri, hogy a darab nem 
fullik a sablonba, hanem érdekes tud maradni három 
felvonáson keresztül. Az előadást Somlai Arthur, Dayka 
Margit és Rádai Imre viszi, de az előadás többi szereplői is 
helyükön vannak.

Az Andrássy-úti Színház bemutatója a legutóbbi évek 
legsikerültebb kabaréműsora. Az első részben egy kabaré- 
revü kerül színre: ,,Le az álarccal”, amelyben egy újság 
rovatai elevenednek meg, vezércikktől az utolsó oldalig. 
Természetesen a színházrovat a legérdekesebb, itt a közönség 
izlelítőt kap a 23 év előtti kabaréból. Pártos Gusztávnak 
Nyarai Antal és Sajó Géza imitációja megdöbbentően élethű 
és könnyekig megható a visszatért Medgyaszay Vilma néhány 
leheletfinom sanzonja. Színre kerül egy több mint húszéves 
kabarébohózat is, a ,,Sótartó”, amelyben a vendég Huszár 
Pufi és Kökény Ilona kaptak sok tapsot. Békeffi László 
konferanszai most is brilliánsak.

A műsor második felében egy kis vígjáték kerül színre: 
a ,,Nyári éjszaka”, László Miklós poétikus játéka. László 
Miklós eddig leginkább a burleszk izű apró tréfákkal tette 
ismertté a nevét, ez a darabja sokkal több eddigi írásainál. 
Megkapóan kedves, poétikus és hangulatos színpadi írás, a 
nézőtér hálás tapsokkal fogadta mind a négy képet. Bársony 
István, Dajbukát Ilona, Peti Sándor, Abonyi Tivadar, Kéri 
Panni és a szerző: László István a darab kitűnő főszereplői. 
A bemutató sikere után ítélve, a műsor valószínűleg a szezon 
legnagyobb kabarésikere lesz.

Időrendben az Operaház premiérje volt az utolsó. Haydn 
születésének kétszázéves évfordulóját a mester egyik régebbi 
operájának: „A patikus”-nak színre hozásával ünnepelte az

Operaház. A bájos, elragadó buffo-operát az akkor divatos 
keleties motívumok szövik át, a mostani felújításon szép 
sikert aratott. Szemere Árpád, Gere Lola, Orosz Júlia, Szende 
és Laurisin a főszereplők. Az est másik újdonsága Kodály 
Zoltán dal játéka: a ,,Székelyfonó” volt. Népi jelenetek 
sorozatos egymásmellé illesztése az opera, csodálatosan gazdag 
zenei anyag fölé épül a szöveg, amelyet Kodály Zoltán nagy-

Dayka Margit az »Egy kis senki« főszereplője 
Angelo (IV., Váci-utca 24) felvétele

<*Níx«t-vh;or«5

szerű technikája és költői fantáziája állít a közönség elé. 
Palló Imre, Basilidesz Mária, Báthi Anna, Budanovits Mária, 
Röszler Endre és Maleczky Oszkár a főszereplők, akiket a 
szerzővel, valamint Failoni karmesterrel együtt a közönség 
sokszor tapsolt a lámpák elé.

KLEIN
aranykoszorús mester
1 EZÜSTÁRÚ GYÁRA

Budapest VII, 
Sip - utca 20 
Telefonszám: 
József361-52

M Nagyban és kicsinyben
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VICEFARSANG
Irta: Szent-Ivány Ferenc.

Akkoriban még többnyire 12 parádésló állott a felvidéki 
urak istállójában, nem 70 lóerő a garageban! Kellett ám a 
sok jó kocsiló, mert úriember nem szívesen ült vonatra, jönni- 
menni meg akkoriban is szerettek az emberek. Még a negye­
dik vármegyébe is kocsin jártak, nem únták. Nem is lehetett 
ám egy-egy jó lipicai vagy gidrán négyest egyhamar megunni! 
Meg aztán külön mulatság és öröm volt a lovakkal való 
állandó csereberélés. Ha aztán sikerült egy híres jó lovas­
embert valakinek lóval jól becsapni, azon mulatott a fél 
vármegye. Még haragudni sem volt szabad érte.

Mikor eljött a tavasz, illetve az ősz, nagy lett a sürgés­
forgás a parádés istállók táján. Ugyanis ilyenkor tartották a 
hét vármegyében híres losonci gyapjúvásárokat. Azon pedig, 
aki épkézláb lélek volt Nógrád és Gömörben, annak ott 
kellett, hogy legyen. Még pedig nemcsak úgy akárhogyan, 
hanem négy lovon illett behajtani a „Sörház" elé. Ilyenkor 
pedig a szakértő kritikus szemek még a patkókat is külön 
megvitatták, nemhogy a lovakat, kocsit, szerszámot, kocsist, 
apróra. Jaj volt, akinek a fogatjában hibát találtak! De nem 
is igen akadt olyan! Már hetekkel előbb készültek remekbe 
az új sallangos, ezüstveretes szerszámok, lakkirozták a könnyű 
hajtókocsikat, a szabó új mundért szabott a kocsisnak, a 
lovaknak meg 24 liter zab járta.

Es nemcsak az istállók táján volt ilyen nagy a sürgés­
forgás, készülődés, hanem többnyire odabent is az oszlopos 
kúriák bolthajtásos termeiben is. Mert többnyire akadt ott 
vagy eladóleány, vagy fiatal menyecske, aki szintén hetekkel 
előre örült ennek az alkalomnak. Varróné, szabó né serényen 
dolgozott, csak úgy kapkodták egyik házból a másikba. Mert 
a gyapjúvásár nemcsak közgazdasági momentum volt abban 
az időben, de amolyan vice-farsang féle, amelyen a hölgyek 
is okvetlen megjelentek.

Akinek meg végképpen nem jutott a kocsijára asszonynép, 
az meg maga mellé ültette a lengyelét. Ilyen ugyanis szintén 
kidukált minden jóhírű úriháznak. Ha herceg nem is volt, 
de gróf biztosan, s az ilyen vendég sohasem árt, ha kéznél 
van, különösen ilyen alkalmakkor.

Meglátszott azonban ennek a jeles dátumnak a közeledése 
a városon is. A „Sörház'-vendéglőben új főpincér sürgött- 
forgott, a konyhában megerősített létszám nyüzsgött, takarí­
tottak, szellőztettek, az ottlakó vigéceket kirúgták, a pincében

EBNSZT ARANKA
Budapest V, Koháry-utca 16. szám / Telefon: 129-66

l^EINCSEM
szabadalmazott melegvízfűtés! kazánok és hozzávaló 
teljes fűtési felszerelések a legkevesebb tüzelőanyagot fogyaszt- 

■1 iák és legolcsóbbak. Számos budapesti referencia. Hívjon meg 
: • ~~ és kérjen díjtalan felvilágosítást.

KORMENDY FERENC 
• • ■ .== VI, Bajnok-utca 14 szám

Hölgyek: figyelmébe I Mindennemű bőranyagok lak* 

llll!lll!l!lllllllllll!!l!l!lllllllllllllllllll!!lllllllllllllllllllllll  kozását minden színben leg*
olcsóbb árak mellett vállalja, 
meghívásra lakásra jön: 

SACHS KÁROLY Budapest VI, Eötvösmtca 32

kocsisbortól francia pezsgőig mindent felhalmoztak, mert 
akadt vendég, aki noha 10.000 forintnyi gyapjúja volt útban, 
kocsisbort ivott, viszont a lengyelek csak a francia pezsgőt 
szerették. A Rácz bandája három garnitúra zeneszerszámmal 
fegyverezte fel magát, mert ennyi bizonyosan elfogy, ha a 
gömöriek sokan lesznek. A kávéházban a régi kasszatündért 
kicserélték újabbal, fiatalabbal, adván mellé még egy segéd­
erőt is. A gőzfürdőben az öreg masszőr mellé két új markos 
segéd érkezett. Talán még az öreg városi hajdú is új kék 
nadrágot kapott, de az bizonyos, hogy ő is hetykébben 
álldogált a Városház kapujában.

A régi, híres gyapjúkereskedők, Lőwyek, Minkusok ki­
vevőn a bankok kaszáiból a pénzüket, otthon olvasgatták, 
készítgették az ezresbankókat kötegszámra, a nagylakatos, 
vaspántos irodaajtók mögött. A város fiatal szépei pedig 
sóvárogva reménykedtek a majd talán ablakuk alatt felhangzó 
ábrándos éjjelizenékben. De még az öreg kávénénikék is 
izgatottak voltak, mert ebből az alkalomból kell kikerülni 
félévre a kávé mellé a pletykának is.

Mikor azután elérkezett a nagy nap délelőttje, szinte 
ünnepi várakozás ülte meg a várost. Elsőknek a gömöriek 
jöttek, így volt ez már szokásban. Egyik gyönyörűbb, 
pompásabb négyes a másik után fordult be a Nagybég- 
utcából. A Beélikek, Battikok, Darvasok, Luzsénszky, Hámos, 
Máriássy, Radvánszky, Szentmiklóssy, Draskóczy, Ragályi, 
Tornallyay, Hamvay, Serényi, Farkas, Nyári, Soldos, Hevessy, 
Szeleczky, Kubinyi, de ki győzné felsorolni a reggeltől estig 
szakadatlan jövőket!

Aznap este, illetve éjjel, nem is igen történt semmi 
nevezetes dolog. Csak apróbb előcsatározások. A fiatalok egy 
része táncolt a nagy szállóban, a másik úgy éjféltájban, igaz 
hogy megfürdette a kucsébert a Tugár jeges vizében, no de 
hamarosan boltot nyit az Tornallyán a fájdalomdíjból. A 
kálvinista templom tornyából a félórákat fújó őr kezéből 
kilőtték a trombitát, az éjjeliőr hátán összetörték az 
alabárdját, mert nem akart pezsgőt inni, csak pálinkát, reggel 
pedig a nagybőgőt felaprították gyújtásnak, mert hideg 
kezdett lenni a kávéházban. Egy pár négyesfogat gazdát 
cserélt, a legnagyobb tét csak ezer forint volt a kártyán, a 
főpincérnek meg csak két arany fogát verték ki, tükör, ablak 
is maradt épen. Már nyolc órakor reggel csend is volt.

Párisién cipőszalon ^pőiViEn
Budapest VI., Jókai-utca 6. sz. mérték után.

bevezettetek ^díjmentesen minden lakásba, ahol 
gázóra van. Érdeklődőket személyesen felkeresem.
Aczél Sándor V., Wekcrlc Sándor-utca 14.

Lakások vagy egyes bútorok ciánozását, szőnyegek gyö­
nyörű mosását és művészies javítását jutányosán vállalja

Cián- és Vacuum vállalata V. kér., Vilmos császár-út 42. 
Telefon : 12—4—49. * Több ezer referencia.

Fischer Pál
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Másnap azután felvonult Nógrád. Elsőnek Beniczky 
Árpád az aranyos, kedves, tipikus magyar úr, aki még a 
hintóbán is magaalászedett lábakkal ült törökösen. Majd 
Kuchinka, Mocsáry, Ivánka, Sréter, Simonyi, Buttler, Fáy, 
Repeczky, Török, Szent-Ivány, Gyürky, Fráter, Faszkáry, 
Szakáll, Prónay, Básthy, Pongrácz, Jeszenszky, Plachy, 
Veress, mind-mind, aki csak ágyban nem feküdt.

A másnap este már hangosabb is volt valamicskével. 
Aznap este már 24 pár táncolta éjfélkor a négyest, a kártyá­
ban 100 forint volt a vizi, valaki 10.000 forintos kasszával 
ment haza bakkban, a cimbalmost lepedőben vitték reggel 
haza, a banda pedig elővette a második garnitúrát, mert az 
elsőt ripittyára törték. Nyolc éjjeli zenével hat utcát nem 
hagytak fél éjjel aludni, a borbélynak az egész boltját a 
„búzatér"-re hordatták és a Rákóczi-induló hangjai mellett 
meggyujtották, mert nem akarta a híres „Caro" vizslát 
hajnalban megberetválni. Két rendőrt megvertek, kettőt le­
itatva az istállóban jászolhoz kötöttek, az üveges-tükrös 800 
forintot újított a kávéházban. Szóval semmi különös és 
szokatlan nem történt.

Harmadnap megjöttek a távolabbi megyékből az urak. 
Utánuk estére a kereskedők. Ezek ugyanis csak harmadnap 
jöttek, mert tudták, hogy csak a negyedik napon kezdődik 
tulajdonképpen a vásár. Előbb ugyan el nem adott ott senki 
egy szál gyapjút sem. Ez volt a hagyomány.

Hanem azután ötöd-hatodnap volt az igazi vásár és az 
igazi mulatság! A kereskedők akkor már rakatták a nagy 
gyapjús „zsukk"-okat a raktárjaikba, az eladóknak viszketett

FINOM FEHÉRNEMŰ mosására legjobban berendezett, legjob­
ban bevezetett cég a „Király" Gőzmosó Festő és V egy tisztítógyár. 
IV., Magyar-u. 3. Tel. 851—29. I., Tárnok-u. 2. Tel. 607—41.

a zsebükben a sok kékhasú bankó. Bizony nagyon sokan a 
kártyaasztalnál hagyták nemcsak az eladott gyapjú árát, de a 
földjükből is csak az maradt, amit a cipősarkukon 
magukkal hoztak, ha ugyan azt is le nem kefélte akkorra a 
lohndiener. Volt olyan, akinek a hatodik napon már hat 
négyesfogata volt, kocsival, kocsissal zack und pack, de volt 
olyan is, akinek csak a négyes ostor maradt emlékbe. A 
boltosok, kereskedők megelégedetten számlálták a pompás 
bevételeket, jutott ott a gyapjú árából a város apraja- 
nagyjának bőven.

A hetedik napon azután elkezdődött az apostolok oszlása 
s oly rohamosan, hogy mire este lett, már hírmondó sem 
maradt a gyapjúvásárokból. Mert ezen túl ottmaradni, még a 
legelvetemültebb lump sem mert volna. így volt ez szokás­
ban. A városka visszazökkent a szürke hétköznapokba, a 
vigéceket befogadták újra a „Sörház"-ba, a cigány álmosan 
játszott a harmadik garnitúra romjain, a főúr a fogorvoshoz 
járt, a bakter új trombitát, az éjjeliőr alabárdot kapott, a 
kucséber boltot nyitott, a kaszirnő mellől elbocsátották a 
segéderőt, konyhából a kuktát, egy pár kereskedő rendezte 
labilis egzisztenciáját s a hajdúról lehúzták az új nadrágot, 
mert ilyenkor a régi is jó még. A sok selymes, zsíros gyapjú 
pedig útban volt a cseh posztógyárak felé, hogy nemsokára 
visszakerüljön mint finom angol posztó.

Hol van már ez a régi világ? Hol vannak azok a táncos­
lábú szép asszonyok, leányok? Büszke, mulató gavallérok? 
Hol a nyalka négyesfogatok — talán most már az a bizonyos 
ostor sincsen meg belőlük ?

TENNISZ-nadrágot, szoknyát, sweatert gyönyörűen tisztítunk egy 
nap alatt is. „Király" Gőzmosó Festő és Vegytisztítógyár. IV., 
Magyar-u. 3. Tel. 851—29. I., Tárnok-u. 2. Tel. 607—41.

PR. KÁLMÁN ERNŐNÉ kozmetikai intézete j
Budapest IV., Deák Ferenci. 18. Telefon : 814-91 Tanítványok kiképzése

SCHNEIDER BABY kozmetikus
Medve-u. 15. szám. földszint 2.Budapest II. kér.,

PÉNZKÖLCSÖNT folyósíttat zálogjegyekre, ingósá- 
"■ ■ gokra, egyéb mindenféle értékekre:

HERCZOG, BUDAPEST VII, DOHÁNY-UTCA 63/b., II EMELET 11.

PÉNZKÖLCSÖN ingatlanokra Pesten és környékre 
I., II. és III. helyre is. Személyi- és váltókölcsönt nagyon előnyösen 
folyósít WEISS I. Budapest V. Sas-utca 29, félemelet 43.

A szakmánkhoz tartozó összes cikkeket tisztelt vevőinknek a legkisebb 
mennyiségben is raktárról azonnal házhoz szállitjuk. Megrendelések 
telefonon is eszközölhetök. Kartschoke J. és Fia kefe- és ecsetgyár 
Budapest, IV. kér. Deák-tér 4. sz. Telefon: 823—78. Alapittatott: 1849.

ondulálást. Polgári árak. Weitmann-szalón, Budapest, Régiposta-utca 11

NŐI KALAPKÜLÖNLEGESSÉGEK 
VI, LEHEL-UTCA 1/A - ALAPÍTVA 1927

MAISON PARISETTE
Kalapok nagy 
választékban. 
Olcsó árak.

Budapest V. kér., 
Lipót-körút 15 sz. 
Telefon: 286-77

Dr. Harry
az előkelő világ magánnyomozója meg­
figyel, informál, diseréten olcsón. Házasság 
kötés előtt feltétlen informálódjék nálam.

^7Prr»Pré* MÁrL úri és női fehérneműkülön- 
J4C111C1C 1 lOl IV legességeit ajánija a t. vevő­
közönség figyelmébe. Női fehérneműket mindenféle divatos 
anyagból s legszebb kivitelben, férfi fehérneműket méret 
szerint selyemből, puplinból és oxfordból kifogástalanul 
készít. Kívánatra házhozjön. SZEMERE MÁRK fehér­
nemű különlegességek, Budapest VI, Gróf Zichy Jenő-u. 34

Földbirtokosok
gazdák, bérlők és tejgazdaságok

terméseit, bort, gyümölcsöt, baromfit, sertést, 
gabonát úgy helyben, valamint vidéken és 
külföldön kedvezően elhelyezzük / Bővebb 
felvilágosítások levélben vagy személyesen.

Termelők Gazdasági Szövetkezete
Budapest IV, Károly-körút 20, félem.

bekötési táblája, díszes vászon^ 
kötés, ára .... 4‘— pengő.

Megrendelhető:
a kiadóhivatalban,

A TARSASAG
1931. évi
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KALAND
írta: M. Corday. Fordította: M. Takács Gizella.

Bonéron, a festő, harmonikus házaséletet él feleségével. 
Mindketten igazi müvészlelkek, nagy sportbarátok, szenve­
délyes autóimádók és pompás vezetők.

Bonéron jelenleg éppen szalmaözvegy. Felesége vidéken 
üdül egyik barátnőjénél. A festő tehát élvezi szolid arany­
szabadságát. És hiába, minden csikó ficánkol örömében, ha 
nem érzi a kantárszorítást!

A volán mellett teljesen átadja magát a sebesség gyönyö­
rének és az édes egyedüllétnek. Az országút teljesen kihalt, 
néptelen. Ragyogó augusztusi reggel.

Bonéron nem tucatférfi. Mindig á ,,1’art pour l’art" jegyé­
ben cselekszik. Sablonos kalandok nem érdeklik. Minden 
ben csak a szépet, a művészit keresi. Esztétikus, filozófus, 
fantaszta és optimista egyszemélyben.

A szélfogóüvegen keresztül ma különösen rózsaszínűnek 
látja a világot. Független! Szabad! Azt csinál, amit akar!...

Jókedvűen, céltalanul kalandoz. Lassít-gyorsít. Egyújjal 
vezet. Majd éppen csak egy körömmel. Kiszáll egy vendég- 
fogadó előtt. Dezsönézik. Tovább megy. Letér az ország­
úiról. Város felé veszi útját.

Valahogy minden érdekli, mulattatja. A forgalom, tumul­
tus is kedvére van ma. Megfigyelésekkel szórakozik. Tanul­
mányozza a vezetők egyéniségét. Analizálja hajtásukat. Meg­
állapítja, hogy ahány ember, annyiféleképpen nyújtja ki ke­
zét az útkereszteződéseknél. . .

A kéz! Megnyilatkozása a modornak, karakternek! Be­
szél! Van: bizonytalan-, energikus-, kérő-, parancsoló-, ud­
varias-, gorombakéz! A kéz elárulja tulajdonosának foglal­
kozását is. Művészi szempontból természetesen a női kéz a 
legbeszédesebb. Szép akkor is, ha kisportolt, kemény — de 
sokkal csábítóbb, ha fehér, törékeny . . . Csodálatos, rejtel­

mes, észbontó tud lenni sokszor egy asszonyi kéz . . . Imá- 
dásra méltó . . .

A festő hirtelen abbahagyta morfondálását. Éppen egy 
útkereszteződéshez ért. Előtte egy autó. Az autóból kinyúl 
egy kéz . . . Elegáns, finom, szellemes, hosszú, keskeny, fe­
hér ujjak . . .

Bonéron tűzbejött. Még soha életében ilyen eszményi ke­
zet nem látott! Ilyen kéz után akár a világ végére is el­
menne! Ez a mennyei kéz ihletet jelent számára! Nem 
kalandvágy űzi? Ments Isten! Művészi érzék! Hogy a nő 
esetleg csúnya és öreg? Nem, az teljességgel lehetetlen, ki­
zárt dolog! Képtelen, hipotézis! Csak tündér lehet egy ilyen 
csodakéz birtokosa! . . .

A tündér pompás vezetőnek bizonyult. Bonéron fokozódó 
izgalommal követte. Űzte a kíváncsiság, hogy előzzön. Hogy 
valamilyen úton-módon megismerkedhessen. Hogy egyszer 
megcsókolhassa azt a tüneményes kezet. . . De furcsa, gyer­
mekes félelemmel gondolt arra, hátha visszautasításra talál...

Egyik percben lemondó elhatározással lassított, hogy az­
után még sebesebben hajtson a kocsi nyomába.

Közben már régen városon kívül jártak. A festő észre 
sem vette. A kéz varázsa teljesen hatalmába kerítette, úrrá 
lett felette. Kergette a fantáziája. Minden áron látnia kell 
szemtől-szembe! Összes érzékei így kívánják!

Gyors mozdulattal mellényzsebébe csúsztatja jegygyűrű­
jét • ; •

Túlfűtött illúziókkal, extázisbán, teljes gázzal előz . . .
* * *

Az üldözött autóban ketten ültek. Egyik: a kocsi gazdája, 
Madame Bonéron vidéki barátnője, mint utas, — másik: a 
bűvöskezű vezetőnő — a tulajdon felesége.

FINOM FEHÉRNEMŰT kilószámra és felelősséggel, klórmész 
nélkül tisztít a „Király” Gőzmosó Festő és Vegytisztítógyár. IV., 
Magyar-u. 3. Teí. 851—29. I., Tárnok-u. 2. Tel. 607—4L

DICSÉRŐ elismeréssel és megelégedéssel nyilatkoznak olvasóink 
a jeles „Király" Vegytisztító Festő és Gőzmosó cégről. IV., Magyar- 
u. 3. Tel. 851—29. L, Dísztér 8. Tel. 607—41.

legelőkelőbb, legtökéletesebb és legolcsóbb, kiképzési felelősséggel Kerber 
úrvezető sofföriskola, amely bekerített pályával rendelkezik. Műhely­
gyakorlattal, városi vezetéssel Kerber-autópálya, Népliget. Belvárosi iskola : 
IV., Semmelweis-utca 11. — Telefonszám: 340 —34

Itt levágandó és beküldendő a szerkesztőségnek!

Szavazólap
az idei báli szezon legszebb hölgyére.

FIZESSEN ELŐ 
A TÁRSASÁGBA

Magánvizsgára
érettségire lelkiismeretesen, 
olcsón előkészít Dr. Eissen 
Gyula, József-körút 10—12, III. 2 
Tisztviselőknek kedvezmény. —

Veszek szőnyeget, régi­
ségeket, szobrokat legmaga~ 
gasabb árban. Levélhívásra 
házhoz jövök. — Spatz 
VI., Csányi-utca 3, II. 22.

Bérházak, telkek, villák vé­
tele, eladása és közvetítése 
KISPEST, ZICHY-UTCA 9

FEJES GÁSPÁR

Gosch Konrád cipés; mester
Budapest VI, Aradi-utca 41. szám. 
Kizárólag elsőosztályú úri és női, 
valamint ortopäd, kézzel varrott 
lábbelit készítek a legjobb és leg« 
ízlésesebb kivitelben. — Kérem pró= 
barendelésével tiszteljen meg és
győződjön meg gyártmá» —---------
nyaim elsőrendű voltáról :

oip észmester
Budapest IV., Régi posta = u ca 7. 
A modern kor ízlésének megfelelő, 
kizárólag elsóosztályú, kézzel var« 
rótt úri és női cipők, készen és 
—mérték szerint. —
E lap előfizetőinek 10°/o engedmény.

BOROS KÁROLY

Bérházak, villák, telkek vétele, 
eladása és közvetítése. Erzsébet­
et. 29. féléin. 1. Tel. 403-13;324-55.

ZWILLINGER
GYŐZŐHasznált ruháit ne dobja el, mert 

la férfi vagy női szövetet adok 
értük. — Hívásra lakásra jövök.

KURCZ ZSIGMOND 
V, CSÁKY-UTCÁ 7, I. EM. 17

FIGYELEM! Külföldi megbízásból
nagyértékű
ékszereket, műtárgyakat, sző­
nyegeket veszek / Prima refe- 
// renciákkal rendelkezem. // 
Meghívásra házhoz megyek.

EICHENBRUM VILMOS 
Budapest VI, Hunyadi-tér7, 111. 27

Gyártja: „ASTRA“ nyak­
kendőüzem, VII, Nefelejts-u. 63.

O darab I»
krepdesin nyakkendő
a legszebb tavaszi szín­
árnyalatokban összesen

Legszebb ajándék!

Az összes gyártmányok gyári áron.
Csere!
Eladás!

Vétel!
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MAGÁNHIRDETÉSEK SZERKESZTŐI ÜZENETEK
DAME DISTINGUÉE, diplöme frangais, irait au pair dans mai­

son distinguée pour villégiature ou voyage. Donnerait 2 ou 3 le­
mons par jour. Adresse: „A TÁRSASÁG", I., Horthy Miklós-út 1.

ELADÓ a legjobb villatelek Balatonföldváron, a vasútállomás, 
part, klub, fürdő, étterem és szállodák közelében. 300 négyzetöl 
5000 P. (Tulajdonos: 683—88, 11—1, 5—7-ig.).

DIREKTRICE kerestetik belvárosi szalon részére. Csak jó össze­
köttetéssel bíró előkelő hölgyek jöhetnek figyelembe! Bővebbet 
személyesen a szerkesztőségünkben.

GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon pedig jelezzék 
a ,,Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyesen 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—8-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).

TRENTE-QUARENTE. Igen nagy energia és életerő nyilvánul 
meg magatartásában. Nincs az a férfi, aki jobban tudjon vezé­
nyelni és hatalomra termettebb volna. Célját minden körülmények 
között keresztülviszi és ha kell, nem választ feltétlenül gyöngéd 
eszközöket. Nem barátkozó természet, sőt bizonyos távoltartó gesz­
tust vesz fel azokkal szemben, kik nem állanak hozzá közel. Lel­
kében azért nagyon sok szín és melegség van és minden erejével, 
igen nagy ragaszkodással, komoly szeretettel csügg azon, aki hozzá 
tartozik. Fantáziája igen nagy és kissé talán bizarr. Nem fecsegő 
természet.

HERVADÁS. Nagyon erkölcsös és igen jómodorú hölgy. Szinte 
túlzott nagyfokú szeméremérzete és bizony nem nagy megértéssel 
viseltetik a mai idők szabadabb felfogásával szemben. Általában 
nagy ideálista és valószínűleg nagyon vallásos. Közvetlen környeze­
tével kissé követelődző; úgy akarja, hogy az ő elgondolásai szerint 
történjenek a dolgok. Általában ezen az egyetlen területen hiú, 
vagyis gondolkodásmódját sokra tartja. Különben minden élet­
megnyilvánulásában határozottan előkelő és disztingvált.

FLUGFÖLD. Nagyon alaps, lelkiismeretes ember, ki különben 
is igen sok vágyát és energiáját tudja munkába átvinni és haszno­
sítani. Ha rábíznak valamit, szívesen és alkalmazkodóan hajtja 
végre. Viszont számolni kell nagyfokú érzékenységével, mert bi­
zony könnyen megbántódik, ha nem úgy kezelik, ahogy ő elvárja. 
Egyébként összeférhető természet és így könnyen áthidalja az eként 
származó ellentéteket. Egy kicsit a maga szempontjából bírálja az 
életet és osztja az igazságot, de önzőnek inkább csak családi kör­
ben mondható. Nagyo nfejlett esztétikai érzéke van.

HIHETETLEN. Nagyon szépen fejlődött intellektus. Tiszta, 
logikus, jó kifejező erejű koponya. A lényeggel azonnal tisztában 
van és mindig azt keresi. Vitalitása elsőosztályú. Fantáziája tud 
kalandozni, ha kell, de az egész ember pillanatok alatt otthon van 
a realitásokban és szinte diplomatikusan lát, kezel és forgat dol­
gokat. Különben van benne valami, ami a nagy színészre emlékez­
tet. Egyébként pontos és alapos. Nagyon önérzetes ember, ki a 
mások érzékenységére is vigyáz és igen szeretetreméltó tud lenni.

KÖNYVISMERTETÉS
AZ IDEGEN ASSZONY címen jelent meg Simonjay Margit 

második regénye, melyben a mai időkben, polgári miliőben élő asz- 
szony házaséletének a fájdalmait látjuk megírva oly mélyérzéssel és 
ideális meglátással, amely elejétől végig leköti az olvasó figyelmét. 
Az ilyen fenkölt gondolkozású asszonyokból igen kevés maradt a 
mai élet ezer gondjai közepette, annál jobban esik legalább regény­
ben olvasni azt, hogy hiába szorítja ki a másik asszony a hites 
feleséget a helyéből, az igazi feleség olthatatlan szerelmével mégis 
ő marad — mindhalálig. És jólesik egy ilyen finoman meg­
konstruált lélekrajzon elszórakozni, akkor, amikor a ma irodalma 
oly kevés nemeset bír produkálni.

Nyakkendőit
újjá alakítom 60 fillérért. Pecsé­
teset, kopottat is. — Levelezőlap 
meghívásra házhoz jövök. 
Wiesner Károlyné, Budapest 
VIII, Rökk Szilárd-utca 39, II. 10

Pénzkölcsönöket
I. és II. helyi bekebelezésre kör­
nyékbeli házakra, személyi és 
váltókölcsönöket a ^bizalma­
sabban folyósittatok. Érdeklődő­
ket személyesen meglátogatom. 
Weisz Gyula Újpest, Árpád-u. 113

ELŐFIZETŐINKHEZ! Lapunk fenntartása a megváltozott 
viszonyok között rendkívül nagy áldozattal jár, éppen ezért nyo­
matékosan kérjük olvasóinkat — különösen néhány hátralékos 
előfizetőnket — az esedékessé vált előfizetési díjak pontos be­
küldésére, nehogy a lap küldésében fennakadás álljon be.

SZ. J.-NÉ. A beküldött lapok bekötése helyett azt ajánljuk, 
küldünk postán egy készen bekötött példányt az 1931. évről, mely­
ben csupa új lapok vannak, aranynyomású díszkötésben, — és 
ezért is csak a bekötés árát, 6 P-t kell fizetnie.

VERPELÉT. Nekünk is lépést kell tartani a mai kor igényei­
vel. Az erkölcsi és társadalmi felfogások, a társadalmi érintkezési 
formák, a művészet, az irodalom, mind nagy változáson mentek át 
a háború óta. S vájjon nem-e nevezhető valóban szerencsétlenség­
nek az, ha azon házastársak, akik nem értik meg egymást s nem 
tudnak egymásmelleit élni, — nem bonthatják fel házasságukat, 
hanem kénytelenek egymás életét nemcsak elkeseríteni, de azt egé­
szen lezártnak tekinteni ? . . . Hát ilyenkor nem valóságos boldogság, 
ha visszanyerhetik a szabadságukat és reparálhatják azt, amit elő­
ször elhibáztak? Mi ebben a kommunizmus?

I. G. A kérdezett hajóútról lekésett, mert az illetők már Tunisz 
felé vitorláznak. A másik hajóútra pedig már nincsen hely és így 
erről is le kell mondania. A jövőben korábban kell jelentkeznie. 
Talán nyár előtt rendezünk még valami kirándulást.

MARGIT. Elvben csakis előfizetőknek a képeit közöljük ugyan, 
de egy csoportképnél nem lehet hogy minden személyt ellenőriz­
zünk. Elég ha a beküldő, vagy egyik tartozik csupán előfizetőnk 
táborába.

S. MÁRIA. A hazai szokások szerint a menyasszonyt nemcsak 
a vőfély vezetheti az oltár felé, — hanem az apa, rokon, két fiatal 
úr, — sőt a vőlegény is. Kifelé csakis a vőlegény (akkor már férj).

VITÁS? E kérdés vitán felül áll. Mert nem várható el egy 
nőtlen fiatal vagy idősebb úrtól, hogy névjegyet adjon le, mielőtt 
meghívták volna. Ez oly színben tüntetné őt fel, mintha provo­
kálni akarná a meghívást. Ellenben meghívás után, ez annál ter­
mészetesebb.

GELLERT. Ne adjon az ilyen előítéletekre semmit, s ne higyje, 
hogy nem szereti a gyermekeket. Legfeljebb másét nem, de saját 
gyermekének minden szülő bolondja. A legigazibb, a legnemesebb 
öröm a világon. Tessék csak megpróbálni.

G. G. V. Most nyárfelé — amikor a szezon enyhül, — meg­
érkezik nálunk is a szépirodalmi termékek közlésének az ideje. 
Bizony sok vár közlésre és ezért is csak akkor küldjön., ha tényleg jó 
Az nem jelent semmit, hogy nagy írók jónak ítélték. Persze, mert 
nem kell leközölniök. Ha csupán kritikát és nem közlést kér 
tőlünk — mi is nagyon el leszünk ragadtatva az írásától.

— ELŐFIZETÉSI ÁRAK „A NAGY DIVAT"-ta\ együtt. Bel­
földön: egész évre 25.— pengő, félévre 14.— pengő, negyedévre 
8.— pengő. Utólagos fizetés esetén negyedévenként 10.— pengő.— 
Külföldre: egész évre 32.— pengő, félévre 17.50 pengő, negyed­
évre 10.— pengő. — Egyes szám ára —.80 fillér. — Postatakarék­
pénztári csekkszámla száma *11045.
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